Lex Orsolya Valéria: Kísérlet a ballada létrejöttének rekonstrukciójára
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( Szerelem piros-feketében(
Név: Lex Orsolya Valéria

Tantárgy: magyar irodalom

Évfolyam: 10. 

Idő: három egymást követő magyar irodalom óra (3x45 perc)

Téma: a ballada


„Szerelem piros-feketében” 
Tananyag: Kísérlet a balladák létrejöttének rekonstrukciójára

Célok: 

· Népballadáink alkotó közegének, a régi, falusi közösségnek modellezése egy kiválasztott település segítségével

· A balladák társadalmi hátterének felvázolása, a szereplők motivációi, és a balladák létrejöttének útja, célja  

Fejlesztendő kulcskompetenciák: anyanyelvi kommunikáció, digitális kompetencia, tanulás 
tanulása, személyközi, szociális és állampolgári, kulturális kompetencia

· kritikai gondolkodás

· szabad véleményalkotás

· vitakészség

· felelősségtudat

· szülői-családi szerepek

· toleranciára nevelés

· kreativitás

· előítéletek csökkentése

· esztétikai-művészi tudatosság fejlesztése

· nemzeti öntudat kialakítása

Módszerek: 

· kooperatív tanulás

· projekt-módszer

· vita

· drámajáték

· önálló kutatás

Tantárgyak közötti kapcsolat: történelem, földrajz-néprajzi tájak, magyar nyelv-dialektológia, ének-zene, tánc és dráma
Eszközök: 

Kós Károly tanulmányaiban szereplő képanyag, rajzok, fényképek; egyéb hiteles, fellelhető fénykép valamint mozgókép felhasználása 

· Erdélyi magyar elektronikus könyvtár adatbankja:

http://adatbank.transindex.ro/html/alcim_pdf9190.pdf
· Kriza János Néprajzi Társaság fotóarchívuma

http://kjntfotoarchivum.adatbank.transindex.ro/talalatok.php
· Képanyaghoz forrás:

http://www.ezerdely.hu/kolozs_megye_regio/szek/szeki_keresztelo
http://www.szek-sic.ro/
· Fekete-piros tánc 
Magyar játékfilm (1996) 
Rendező: Sztanó Hédi 
Forgatókönyvíró: Sztanó Hédi 
Operatőr: Nemes Tibor 
Novák Ferenc Forrószegiek című táncdrámája alapján a Honvéd együttes művészeinek tolmácsolásában. 

Hanganyag felhasználása az utolsó óra gyűjtéséből, mely a témakörhöz kapcsolható s egyben előremutat a következő óra anyagára. Valamint a Zenetudományi Intézet on-line adatbázisában található anyagok:

http://db.zti.hu/
http://utolsoora.hu/hu/szek
Felhasznált irodalom:

Kós Károly


1979. A régi Szék községi rendjéről

In: Eszköz, munka, néphagyomány 

Bukarest

2001. Építkezés, Lakás, Széki népviselet, Az évkör szokásaiból, Életkorhoz fűződő  szokások, Községi rend a hajdani Széken (II. kötet: 53-85. 123-137. 220-222. 240-278., 326-351.)

In: A mezőség néprajza 1-2.

Marosvásárhely, Mentor

1972. Ismeretlen magyar népviseletekről

In: Népélet és néphagyomány 191-208.

Bukarest
Ajánlott irodalom:

Kunt Ernő


2003. Az utolsó átváltozás


A magyar parasztság halálképe


Budapest, Hamvas könyvek

Lajtha László


1954. Széki gyűjtés


 Budapest

Palotay Gertrúd


1944. A szolnok-dobokai Szék magyar hímzései


Kolozsvár

A tanítás tervezete, vázlata



       munkaformák, megjegyzések
	Szervezés

· technikai eszközök előkészítése

· a csoportoknak vagy egyéneknek előzetesen kiosztott kutatási témákkal, tanulmányokkal, tanulmányrészletekkel kapcsolatos feladatok készítésének folyamatos ellenőrzése, irányítása 
	Az előzőleg  kiosztott, egyénileg megmunkálandó anyagok feldolgozásához általában szükséges némi segítségnyújtás

(képanyag gyűjtése, a könnyebben érthető tanulmányok feldolgozása)

	I.

Az első órán feldolgozandó anyag: A kisközösségek életének modellezése, egyén és közösség viszonyának feltárása

Kós Károly: Községi rend a hajdani Széken, A régi Szék községi rendjéről című munkák áttekintése

Az építkezés, lakás bemutatása Kós Károly: A Mezőség néprajza című munkájából az Építkezés és a Lakás fejezetek áttekintése

Beszélgessünk el Szék három utcájának szerepéről, elnevezéséről! Házi feladatul írjunk történetet, melyből az elnevezések eredetére derül fény!

(Csipkeszeg, Forrószeg, Felszeg)
	Generálhatunk vitát, melyben érvek és ellenérvek gyűjtése a cél (falu kontra város, egyén kontra közösség)

Miért probléma, hogy napjainkban már nem tudunk közösségben gondolkodni, s hogy a legtöbben csupán egyéni céljaikra koncentrálnak? Miért veszélyes ez a magatartás?

Dolgozhatunk csoportmunkában vagy párosan.

(az előadások 10-12 percnél nem lehetnek hosszabbak)

	II. 

A második órán egyre közelebb kerülünk a címben megjelölt témához, mert a feldolgozott tanulmányok alapján olyan kérdésköröket érintünk, mint a párválasztás, házasság, s ennek alkalmai lehetőségei a kisközösségekben.

Kós Károly: A Mezőség néprajza című munkájából Az évkör szokásaiból és az Életkorhoz fűződő szokások című fejezetekkel dolgozunk. 

Az óra második felében a széki viselettel ismerkedünk meg Kós Károly: Ismeretlen magyar népviseletekről és a Széki viselet című munkái alapján.

A fekete és piros színek szimbolikus szerepéről, a színszimbolikáról szóló otthoni feladat izgalmas és hasznos lehet a későbbiekben művészettörténeti, ikonográfiai, irodalmi szempontokból- s nem csupán felismerését, hanem használatát is sikerrel elérhetjük.
	A témakör részleteiben való kifejtésére sajnos nincs lehetőség az idő rövidsége miatt.  

/meg kell említenünk az átmeneti rítus fogalmát s szerepét a közösségek és egyének életében/

Forog az élet kereke I-III. c film vonatkozó részei

Dolgozzunk sok fényképpel!!

A ruhadarabok elnevezéseit lehetőség szerint idézzük majd vissza a dialektológiával foglalkozó magyar  nyelv órákon.



	
	

	III.

 A piros-fekete szerelem című harmadik tanórára már „minden”  tudás a diákok birtokában van ahhoz, hogy érthetővé váljék az a tragikus szerelmi történet, mely a fenti címet kapta.

Osszuk meg a diákokkal az 1923-ban Széken lejátszódott esetet, melynek alapja a közösségi tilalom ellenére egymást eljegyző és egymásért haló szerelmesek története. 

Hangsúlyoznunk kell: 

· valós eseményről van szó

· nem egyedi eset

· a közösségi emlékezet megőrzi az ilyen eseményeket

· az közösségi emlékezés, a történet újramesélése némely esetben balladaként születik újjá

S ezen a ponton már beemelhetők azok a balladák (nép és műballadák egyaránt), melyek szövegbe, dalba öntöttek egy-egy ilyen tragikus történetet.

Pl: Kádár Kata (Visa- Mezőség) egyik változat, Szőcs Mária balladája Este van, este van… (Magyarszovát-Mezőség) és Sinka István: Ballada a Körözs mentén


	Több lehetőségünk van arra, hogy milyen sorrendben, hogyan építkezünk az anyagból, mely rendelkezésünkre áll. 

Adhatunk feladatot, melyben a diákoknak kell történetet kreálni csoportmunkában. Ebből akár részletek is előadhatók, dramatizálhatók.

Megtekinthető a táncfilm, ám ez igen sok időt vesz igénybe. Esetleg média vagy vizuális kultúra órára áttehető. Amennyiben erre nincsen lehetőség még egy tanórára szükségünk van.  Ám szó sincs elvesztegetett időről!!!

http://www.youtube.com/watch?v=E5dMl-mAM24&list=PL607CE63153FD0166


	IV. A következő órákon következhetnek Arany János parasztballadái   pl.: Vörös Rébék,  Tengeri hántás stb.
	


Mellékletek:

Szőcs Mári balladája (Magyarszovát)

http://www.youtube.com/watch?v=E5dMl-mAM24
Este van, este van, hatot üt az óra
minden eladó lány készül a fonóba.

Szegény Szőcs Mária ő is elment volna,
ha az ég előtte be ne borult volna.

De az ég előtte beborult homályra
szegény Szűcs Mária elment a fonóba.

Elment a fonóba leült ott egy padra
kihívta egy legény csak egy minutára.

Babám édes babám, mi bajod érkezett
Talán a vacsorád nemigen jólesett?

Itt van egy kulacs bor  igyál belőle

hogy az árva szíved viduljon fel tőle.

Nem kell a te borod, igyad te meg magad
ha te nem sajnáltad szép leányságomat.

Bizon Sajnáltalak , amíg megcsaltalak
de most a jóisten viselje gondodat!

Lányok szép leányok, tőlem tanuljatok,
a csalfa legénynek csókot ne adjatok,

mert a sok forró csók nem esik hiába
hullatom a könnyem a bölcső gombjára.

Anyám édesanyám, még csak egyre kérem
engedjen szobámba, ruháim megnézzem.

Ruháim, ruháim szegről lehulljatok
engem sirassatok, engem gyászoljatok.

Anyám édesanyám, még csak egyre kérem,
engedjen a kertbe, virágim megnézzem.

Virágok virágok, ti is hervadjatok
engem sirassatok, engem gyászoljatok.
Jó estét jó estét, jövendő anyósom
hol van a Mariskám, a kedves galambom?

Bent van a szobába hófehér ágyába
bent van a szobába hófehér ágyába.

Bemegy a vőlegény, lássa menyasszonyát
bemegy a vőlegény, lássa menyasszonyát.

Éles kést kiveszen, szívébe őti be
éles kést kiveszen, szívébe őti be.

Vérem a véreddel egy patakon folyjék
testem a testeddel egy sírba nyugodjon.

Harangoznak délre fél tizenkettőre
most visznek egy új párt ki a temetőbe.

Kádár Kata balladája (Visa)

 http://www.kjnt.ro/balladatar/ballada/kadar-kata-1-1

Miklós urfi szépen kéri,
Édesannya nem ígéri.
„Engedje meg édesanyám,
Hogy vegyem el Kádár Katát,
Hogy vegyem el Kádár Katát,
Jobbágyunknak szép leányát,
szép leányát.”

„Van az uraknak leánya,
Abból neked is juthatna.”
Miklós úrfi megbúsula,
A világba elindula,
A világba elindula,
Hosszu útra, bujdosásra,
Bujdosásra.

Kádár Kata hogy meglátta,
A kapuját kinyitotta,
A kapuját kinyitotta,
Hogy bemennyen Miklós rajta.
„Ne nyits kaput, Kádár Kata,
Nem menyek én most be rajta,
Most be rajta,

Hanem menyek a világba,
Holtig tartó bujdosásba.”
„Állj meg, állj meg, szép Miklósam,
Hogy adjak rád egy pár csókat,
A kezedbe kézi ruhát,
Kalapodba egy bokrétát,
Egy bokrétát.

Mikor ruhám vérrel habzik,
S a bokréta hervadozik,
Mind a kettő azt jelenti,
Akkor lészen veszedelmem.”
Miklós úrfi elindula,
Egy mónár gazdát talála,
De talála.

„Hallod-e, te mónár gazda,
Mi hír vagyon a faluba?”
„Nincs itt ugyan semmi egyéb,
Kádár Katát elvesztették.”
„Hallod-e, te mónár gazda,
Vigy el engem éppen oda,
Éppen oda.

Vigy el engem éppen oda,
Hol elveszett Kádár Kata.
Pej paripám tied legyen,
S minden ékes öltözetem.”
Mónár gazda szót fogada,
Miklós előtt elindula,
Elindula.


És elvitte arra hejre,
Feneketlen tó szélére.
Onnan beszóllatt a tóba:
„Élsz-e, kincsem, Kádár Kata?”
Kádár Kata visszaszóla:
„Nálad nélkül alig lehet,
Alig lehet.”
 
Kezit fejire kulcsalta,
És beereszkedett oda,
És beereszkedett oda,
A nagy feneketlen tóba.
Az egyikből nevelkedett
Piros bársony liliomszáll,
Liliomszáll.

A másikból nevelkedett
Fehér bársony liliomszáll.
Addig, addig nevelkedtek,
Vizen fejül emelkedtek,
Vizen fejül emelkedtek,
Ott is összeölelkeztek,
Ölelkeztek.

Miklós annya ment sétálni,
Meg találta őket látni.
Vizi búvárt elhivatá,
Mind a kettőt kiásatá,
Mind a kettőt kiásatá,
Tövis bokorra rakatá,
Rárakatá.

Az egyiknek csináltatott,
Piros márványkő-koporsót,
A másiknak csináltatott
Fehér márványkő-koporsót.
Az egyiket eltemette
Az oltárnak háta mögé,
Háta mögé.

A másikat eltemette
Az oltárnak eleibe.
Az egyikből nevelkedett,
Fehér márvány liliomszáll, 
A másikból nevelkedett
Piros márvány liliomszáll,
Liliomszáll.

Addig, addig nevelkedtek,
Míg össze nem ölelkeztek.
Miklós annya hogy meglátta,
Mind a kettőt leszakasztá,
Mind a kettőt leszakasztá,
Talpa alatt eltaposá,
Eltaposá.

Kádár Kata hogy meglátta,
Koporsóbúl feljajdula:
„Éltünkben üldözőnk vótál,
Holtunkba békét nem hagytál.
Kiért Isten jót ne adjon,
Szeretetlen társsal álldjon,
Társsal álldjon.



Szeretetlen társsal álldjon,
Kenyeretlenség találjon,
Kenyeretlenség találjon,
Soha senki meg ne szánnyon.
Éltünkbe üldözőnk vótál
Holtunkba békét nem hagytál,
De nem hagytál.

Megjegyzés


A virágban továbbélő halott, illetőleg az egymástól tiltott, de a halálban virágként egymásra találó, egymással összeölelkező szerelmesek története mese- és költői motívumként az európai népek folklórjában, sőt műköltészetében is széleskörűen elterjedt. Magyarul csak Erdélyből és Moldvából ismeretes ez a ballada. A változatok között a mezőségi Visáról való a földrajzi előfordulás miatt éppen olyan értékes, mint az eddig legkeletebbről, a moldvai Klézséről és Somoskáról itt közzétett négy változat. A gyűjtő Klézsén még több énekes ballada-készletéből ismeri a balladát; három töredékes változatot le is jegyzett.

Sinka István: Ballada a Körözs mentén

Két anyóka feketében 

gyászol a Körözs mentében. 

Jár az egyik nyolc ökre, 

koldus mégis mindörökre. 

Másiknak van három tyúkja 

s szegénységből gyalogútja.

Az ökrösnek szép lánya volt, 

szép homlokán pihent a hold. 

A tyúkos hű fiat nevelt, 

vállán egy nagy csillag hevert. 

Mind a kettő gyönyörű volt - 

találkoztak: Csillag és Hold.

Találkoztak, el is vesztek, 

kár, hogy szerelembe estek. 

Csillagnak lett Hold a rabja, 

s nem volt éje nem volt napja. 

Aki gazdag ökrös asszony, 

azért az hogy átkozhasson,

ha lányára néz a legény 

s szegény asszony fia szegény. 

Jaj, mért is volt fehér háza 

s mért nyolcas ökörigája? 

Mért ásatott téglás kútat, 

lányának halálba útat.

Anyja talán el se hitte, 

mikor a gyászkocsi vitte. 

Szegény asszony egy csillaga, 

eltűnt az is egy éjszaka. 

Mondják: nekiment a rétnek 

s onnan a folyó vizének...

Az egész 20. századot az a tendencia jellemezte, hogy az emberek kisebb-nagyobb hagyományos közösségei felbomlottak. Megszűntek a falusi, lakóhelyi összetartozás viselkedésszabályozó, szórakozási alkalmat nyújtó, biztonságot is adó formái. Megszűnt a szomszédság, komaság egymást segítő intézménye, támasza. Széthulltak a társadalmi közösségek, de széthulltak a kisközösségek, a családok is.
 Ebből fakadóan az iskoláskorú gyermekek, fiatalok nem is találkoznak a közösségi erő érzésével. Az iskolai tananyag nagy hányada viszont folyton közösséget, közösségeket, nemzeteket, hazát emleget. Sok esetben manapság már hazában, otthonban is nehezen tudnak gondolkodni a fiatalok. Távol áll tőlük az áldozathozás bármely formája, főképpen azon formák, melyekben valaki életét áldozza egy nagyobb közösségért. Ahhoz, hogy mindezen dolgok világossá, de legalább elképzelhetővé váljanak, valamilyen módon közelebb kell hozni a fiatalokhoz azt a világot, melyben a fent említett folyamatok természetesek voltak. 

Ezzel áll szemben az a tény, hogy szinte nincsen olyan évfolyam sem az általános iskola felső tagozatán, sem a középiskolai évfolyamokon, melynek magyar nyelv-és irodalom tananyaga ne érintené valamilyen módon a népköltészetet, népi kultúrát. Ám tudnunk kell, hogy amikor egyetlen darabját emeljük ki a paraszti kultúrának, s teljesen idegen környezetbe helyezzük azt (egy nagyváros középiskolájának tantermébe), éppen attól a közegtől fosztjuk meg, melynek létét köszönheti. 
Legyen szó zenéről, dalról, táncról, viseletről, népszokásokról, gazdálkodásról, zárt községi-közösségi rendről, lehetetlen egyiket a másik nélkül értelmezni, megérteni. Ahhoz, hogy valamilyen módon az egykori falusi közösségek közelébe férkőzzünk, hogy megértsük azt a közeget, melyből annyi tárgyi és szellemi kincs maradt az utókorra, mélyebb ismeret szükségeltetik. Ezt a gondolatot legtökéletesebben talán Kodály Zoltán fogalmazta meg a következőképpen: Népet csak egészében lehet megismerni. A nép dalát is csak az érti igazán, aki ismeri szokásait, ruházatát, ételét, építkezését, egész életét. És viszont. Akármilyen alapos részlettanulmány csonka marad, ha nem terjed ki figyelme a nép életének minden jelenségére.

A néprajzi óra beépítése mindenképpen szükséges magyar nyelv- és irodalom óra keretébe, amikor a népköltészetre, irodalmi népiességre, népi írókra kerül a sor. A néprajzi szemléletű tanórát/tanórákat akár minden évfolyamon-természetesen tananyagtól függően- tanévenként több alkalommal is szükséges volna megtartani. A mai nagyvárosi, városi, de talán már a falusi fiatalság számára szinte érthetetlenek a régi falusi közösségeket működtető mechanizmusok, íratlan törvények, babonák, a kimondott szó erejébe vetett hit. Ebből a helyzetből gyakran fakad negatív hozzáállás. Egyszerűen butának titulálják azt az embert, azt a közösséget, ahol ilyesminek egyáltalán talaja van. De azonos módon véleményezik az ókori mítoszokat létrehozó közösségeket, a mitologikus tudatformát is. Ezért azonban nem csak a diákság vonható felelősségre. Napjainkra olyan nagymértékben eltávolodtunk attól a régi világtól - szellemiségben, életmódban egyaránt-, hogy némely esetben valóban érthetetlen lehet egy-egy babonás mágia, egy szerencsétlen esemény, melyet a zárt közösség törvényei-hol tudatosan, hol tudattalan módon- irányítanak. 
Ahhoz, hogy ezek a népi alkotások, irodalmi művek érthetők és szerethetők legyenek, szükséges a létrehozó közeg, a közösség, népballadák esetén a paraszti közösség mélyebb megismerése. 
Ha nem sajnáljuk az időt és munkát, sikerülhet a fiatalok közelébe hozni mind érzelmileg mind elméleti szinten ezt a távolinak tűnő, mai szemmel és tudásunkkal furcsának ható világot. Tulajdonképpen a kulturális relativizmus
 módszerét kell megtanítanunk nekik, ami nem könnyű feladat. Meg kell ismerniük, s megtanulniuk elfogadni ezt a hiába magyar, mégis másiknak tűnő kultúrát, amely tulajdonképpen a sajátjuk, de olyan messzire jutottak tőle, hogy már idegenként értékelik. Nem ítélkezni kell, hanem megismerni, elképzelni, megérezni. 

Tudjuk jól, hogy napjainkra a paraszt szó sajnos leggyakrabban szitokszóként hangzik el, ami szintén hozzájárul a népi irodalom nehézkes befogadásához. Hol nevetség tárgya, hol kötelező rossz, hol pedig gyorsan átlapozandó, otthon elolvasandó, sokszor a pedagógusok számára sem érthető és kedvelt tananyagrészek azok, amelyekben népköltészet, népi társadalom kerül fókuszpontba. Magával a nép kifejezéssel sem könnyű megbirkózni ezekben az esetekben. Nehéz megérteni a közösségi alkotás mibenlétét annak, aki nem ismeri a preventív közösségi cenzúra fogalmát. Nehéz népballadáról beszélni olyan esetben, amikor nincsen tudás a tarsolyunkban a különböző európai balladatípusokról, motívumváltozatokról. 
Néprajz szakos bölcsészként feladatomnak érzem, hogy mint gyakorló magyar nyelv és irodalom szakos tanár a fent leírtakon változtassak. Tapasztalataim jók, értő fülekre és érző szívekre találok a fiatalok sorában, ha kicsit máshonnan, máshogyan közelítünk a népi kultúrához. Először is szükséges megmutatni e kultúra sokszínűségét, összetettségét, szépségeit, nehézségeit, melyeket a Kós Károlyhoz hasonló egyéniségeknek köszönhetően is megismerhetünk. Ha ez megtörténik, bátran mutathatunk már eredeti kontextusából kiemelt viseletet, dalt, muzsikát, mert nem ütközünk áttörhetetlen falakba többé. 
Az alábbi segédanyagban arra teszek kísérletet, hogy három tanóra alatt, hogyan lehet hozzásegíteni a diákokat a népballadák megszületésének megértéséhez. E módszerrel közelebb kerülnek ahhoz a világhoz, melynek a népi írók, s az irodalmi népiesség alkotói jó ismerői voltak, s melynek hatására megszülettek a népies műballadák, melyek tökéletes példái a népköltészet és műköltészet közötti „árucserének”.
Az első tanóra célkitűzése, a zárt közösség modellezése, melynek köszönhetően a népballadák közege válik megismerhetővé. Ehhez hívom segítségül Kós Károly remek tanulmányát, mely az erdélyi Mezőségen található Szék nevű településről szól. 

A néprajztudomány által vizsgált és gyűjtött „termékek” összességének létrehozója és használója a hagyományos közösségben élő ember. A hagyományos közösségek minden esetben sajátos szokás-és értékrenddel bírnak. Az ilyen lokális közösségek szervezett élete és szokásrendszere az egész csoport és a benne élő egyének életének keretét jelenti, mindennapjainak rendjét meghatározza. Kós Károly tanulmánya Szék községi rendjét mutatja be, melynek feltételezhetően köszönhető az a tény, hogy népszokásaik, viselkedési normáik, népi kultúrájuk tulajdonképpen a mai napig kiemelkedik a környező települések sorából. A közösségi élet szervezettsége mintaértékű, mert gyökerei régtől fogva léteznek, s mert mindenre kiterjedő volta valóban kihat a mindennapokra. 
A határ és a határhasználat sajátosságai már képet adnak a településrendről. Szék három utcájának (Csipkeszeg, Felszeg, Forrószeg), községrészének szerepéről. Megtudható továbbá, hogy milyen különbség volt a községrészenként használt szántók, rétek, csordagyülekező s az egész község tulajdonában lévő nádas tavak, erdők használata között. 
A mezőgazdasági munka a községben lakók életének keretet adott. A különféle mezőgazdasági tevékenységek hagyományosan kialakult éves rendje biztosította, hogy, ne szenvedjen kárt a község s ennek tagjai. Elsőrendű fontosságúak e tekintetben azon határnapok, melyek a községi birtokok és a közös fordulók különböző használati formáinak kezdő és végső napjait rögzítették. A határnapok rendszere igen régi időkre vezethető vissza, , s hosszas tapasztalás eredményeként jött létre. A közösségi élet rendjét befolyásoló napok száma 40 fölötti, ennek több mint fele összefüggésben van a mezőgazdasági munkálatokkal. (Itt természetesen felsorolhatók, akár a diákok által táblázatba, vagy naptárba rendezhetők a napok. Csoportmunkában dolgozva készíthetünk valódi gazdasági naptárat, melyben jelöljük a különböző hónapokra eső munkanapokat.)
Az egyéb közjavakról és intézményekről szóló fejezetből újra kiemelendő a három utca szerepe, a szomszédsági érdekközösség, a munkaszervezés. a közös építmények, közös állatok, a közösségi ügyek. 
Nem hagyható figyelmen kívül az egykori privilegizált helyzetet eredményező sóbányászat, mely kiváltságosság erősítette a lakosság tudatos ragaszkodását a régihez, s ezzel hozzájárult a széki emberekben oly erősen élő hagyománytisztelet kialakulásához. Ezen közösségtudat, öntudat a mai napig érezteti hatását. 
A közösségi intézmények, épületek mindenképp felsorolandók; városháza, tömlöc, kovácsműhely, malom, bolt, valamint utak, hidak, falukapuk és kutak. Melyekért a község közösségként felelős. Az ezekkel kapcsolatos feladatokat közmunkában vagy közösség által fizetett mesterekkel végeztették. Az ehhez szükséges anyagok- kőfejtés, fa-és nádvágás szintén közmunkában zajlott.

Az egyházközségre háruló feladatok; oktatás, nevelés, erkölcsi élet, művelődés, társadalmi élet szervezése. Mindenképp említést érdemel a 16. században, az egyházközség által létrehozott és működtetett központi fiúiskola és a három utcában külön működő leányok oskolája. A három utca közösségének és különállásának szerepét külön kiemeli az utcaközösségről szóló fejezet. (Ez külön hangsúlyozandó a közösségrészekben külön működő táncházak végett, melynek a későbbiekben még szerepe lesz). A községi és utca szinten fogadott alkalmazottakról szintén szólni kell; bírók, esküdtek, utcagazdák, adószedők, seborvos, porkoláb, bába, erdőőrök, óraigazító, tizedesek, bakterok, hajtók, erdő-és szőlőpásztorok. 
A régi Szék város olyan összetett egységként mutatkozik, amelynek keretében bontakozik ki a közösség tagjainak egész gazdasági, társadalmi, szellemi élete, tevékenysége. E közösségben a nemzedékek hosszú során át kialakított tartós rend, az anyagi, erkölcsi értékek szilárdsága uralkodott. A közösség zárt jellege, a községi regulák és a közügyekkel kapcsolatos felfogás tartóssága egy sor sajátosan helyi szokás, viselkedési mód kialakulásához. Véleményem szerint az elmondottakat mindenképp szükséges színesíteni Kós Károly rajzaival, melyek a településhez kapcsolódnak valamint fotókkal) 
Kós Károly két tanulmányát használhatjuk még ezen a tanórán. Az Építkezés és a Lakás fejezetek hasznosak lehetnek, melyekhez nem csak leírás, de gazdag képanyag is kapcsolódik a Mezőség néprajza című kétkötetes műben.
A széki, mezőségi lakóházak jellemzőire igyekszik rámutatni az első említette tanulmány. Említsük meg a jellemző építőanyagokat, majd rátérhetünk a lakásbelsőre. Érdemes a tanulmány szerkezetét követni, mert az alaprajztól indulva tekinti át a lakás el- és berendezését, a bútorokat, a tüzelőberendezéseket. Érdemes élni a helyi elnevezések adta lehetőségekkel (pl.: katlany, cserény, osztováta, pucik, surgyé, párnacsúp), mert így egyben a magyar nyelvtan dialektológia tananyagával is érintkezünk, ami 10. évfolyamon kerül elő. Tehetünk egy kis kitérőt a tisztaszoba és a felvetett ágy témájára, melyben sok érdekesség rejlik. Jó, ha mindezeket meg is tudjuk mutatni. 
Látni kell a népművészet tárgyiasult világából néhány elemet, hogy a kép minél teljesebb lehessen.  Minél több oldalról közelítjük meg a témát, annál nagyobb az esély, hogy célba érünk. Mutassunk néhány jellemző épületet a vidékről; lakóházat, gazdasági épületet, templomot egyaránt. Mindegyikre találunk példát Kós Károly munkáiban.


 Kapcsolódva az előző olvasmányokhoz Az évkör szokásaiból valamint az Életkorhoz fűződő szokások című munkái felhasználásával felvázolható egy zárt közösség mindennapi élete.

Az évkör szokásait mindenképp szükséges megemlíteni, mivel minden ilyen szokás erősíti a közösségi összetartozást, s ilyen módon segít az összetartozás szorosságának megértésében. Az esztendő évszakonkénti változásait s e változások évenkénti ismétlődő rendjét a természettel szoros kapcsolatban élő, s tevékenykedő ember kezdettől fölismerte, s ehhez alkalmazkodott is. Ennek természetes velejárója volt az időjárási változások megfigyelése, a gazdasági tevékenységek naptárban való rögzítése s ilyetén módon az életvitel ehhez való igazítása.


Az ilyen határnapok gyakorta közös ceremoniális rítusok alkalmai lettek. Az esztendő eme jeles napjainak fűzére nemzedékek végtelen során át az előjegyzési naptár szerepét töltötte be. A tanulmány ezután Katalin naptól (november 26.) Mindenszentekig (november 1-je) tekinti át azon jeles napokat, melyek fontosak a falusi nép életében, szerepet töltenek be tudatában. Az ünnepek között egyaránt van egyházi, gazdasági, jeles névnapok, vásáros napok. Néhányat ezek közül mindenképp szükséges kiemelni.


Az életkorhoz fűződő szokások közül mindenképpen az ifjúsághoz kapcsolhatókat szükséges kiemelni, mert a harmadik órán tárgyalandó balladás történethez elengedhetetlen ennek áttekintése. Szerepet kap a tanulmányban az udvarlás, a tánc, a fonó és a fonóbeli időtöltés. A lánykérés és házasságkötés szintúgy a témához kapcsolható, melyet a későbbiekben feldolgozunk. S hogy az emberélet fordulóihoz fűződő szokások sora majdnem teljes lehessen, s mert a balladák esetében úgyis elkerülhetetlen, szólni kell a halál, a temetés szokásköréről. A fiatalok, házasulandó korúak temetéséről, ami különösen érdekes. (Balázs Lajos, Kunt Ernő)


A tanulmányok segítségével körüljárjuk a kisközösségi, falusi élet keretét képező, azt rendszerbe foglaló, annak alapot adó közösségi szokásrendet, gazdasági évkört, életszakaszokhoz fűződő elemeket, átmeneti rítusokat. Több téma is van, mely általában felkelti a fiatalok érdeklődősét. Tapasztalatom szerint érdemes megállni. Mesélni. tereptapasztalatokról, esetleg irodalmat ajánlani a témakörben.
Ebben az egységben tovább kell gazdagítani az eddigi ismereteket, s megmutatni ennek a világnak a színeit, gondolok itt elsősorban a népművészetre. Szerencsésnek mondható ez a téma olyan szempontból, hogy a Mezőség, s benne Szék, de a környező települések, Bonchida, Válaszút, Magyarpalatka, Ördöngősfüzes, Magyarszovát zenei és táncanyaga is mostanra jól elérhető, sok fórumon találkozhatunk vele. Szék ugyan különálló egységet képez, mégis a környező táj, s a benne élők, hasonló lelkülettel rendelkeznek. 
Mutassuk meg a színeket, a sokrétűséget. Mutassunk táncot a vidékről, hallgassunk bele a muzsikába. Nem szükséges, hogy archív felvételekkel dolgozzunk. Sőt indulásként akár a napjainkban oly divatos világzenei együttesektől is választhatunk erre a vidékre jellemző dallamokat, feldolgozásokat. 

Az öltözködésnek különösen fontos szerepet tulajdonítok, s érdemes rá nagy hangsúlyt fektetni, esetleg külön tanórát szánni. A szemiotikai vonatkozások végett, jel és jelentéstan, akár kapcsolatba hozható a 9. évfolyamos nyelvtan tananyag vonatkozó részeivel, de a szövegértelmezéshez, összetett jelentések felkutatásához mindenképpen hozzásegít, ami pedig állandó tárgya az irodalomnak (is). Az öltözködés szemiotikája egyébként is érdeklődéssel tölti el a fiatalokat. Rácsodálkoznak arra, hogy mennyi mindent elárul - s főképpen régen- mennyi mindent elárult az emberek viselete. 

A fekete és a piros szín, fontos szerephez jut, mivel a széki női viselet két meghatározó színéről van szó, s mindemellett szimbolikus értelmezésük sem elhanyagolható. 
Játszhatunk e két szín jelentéseivel, használatával napjainkban. Próbálhatunk magunk is történetet faragni, melynek e két szín a szereplője. Bizonyosan elő fog kerülni a szerelem és a halál témaköre már ekkor. Közben fejlődik a kreativitás, fantáziavilág, szövegalkotási készség.
A széki viselet, akárcsak a település zenéje, táncai kiemelkedik a környező települések viseleteinek sorából. A viselet szerepe tulajdonképpen a mai napig fontos a település lakóinak életében, mivel a megszokott jelentéseken kívül más szimbolikus tartalmakkal is telítődött az idők során. A román és más mezőségi magyar településektől való különállásnak, a magyarság kifejezésének, az összetartozásnak és a közös történelmi tudatnak egyik eleme a hagyományos széki öltözék, de legalábbis annak némely darabja. A katonai, polgári és kisnemesi öltözet hatásait ötvöző széki viselet rendkívül gazdag, még, ha első pillantásra nem is oly színes, mint a kalotaszegi vagy kismagyarországi viseletek némelyike.

Szükséges külön bemutatni a férfi és női öltözet jellemző darabjait Kós Károly tanulmánya alapján, s képekkel illusztrálni mindazt, amiről szót ejtünk. Kós Károly rajzai, valamint színes fotók, sőt mozgókép is rendelkezésünkre áll a világhálónak köszönhetően. Érdemes megtekinteni a község honlapját is, valamint a Duna televízió három részes sorozatának két részében is találkozunk a településsel. Egy esetben egy széki lakodalmat, majd egy széki temetést láthatunk a Forog az élet kereke címmel készült alkotásban.
A viselet néhány kiemelendő jellemzője:

· kerüli a tarkaságot, színeiben, díszítésében, visszafogottság jellemzi

· összetettség mégis figyelemreméltó: fiatalabb és idősebb korosztály öltözéke, sötétedő színek, ritkuló díszítések

· esküvői viselet- kiemelt szerepű öltözetegyüttes, erős szimbolikával
A viseletről csak úgy érdemes beszélni, ha láthatóvá is tesszük. Ha módunkban áll, öltöztessük fel a fiatalokat viseletbe. Be kell mutatni a férfi és a női viseletet, s annak életszakaszokhoz kötődő változásait. 
I. Kísérlet a ballada létrejöttének rekonstrukciójára

A harmadik óra anyaga már visszatér az irodalom törzsanyagában szereplő műfajhoz, a balladához. Az óra címe viselheti a Fekete-piros szerelem címet. S tulajdonképpen ezen az órán kell eljutni a kijelölt célba. A megismert, bemutatott közösségből tagokat emelünk ki, akiknek életét, érzéseit, gondolatait látjuk. Itt már egyén és közösség viszonya kerül előtérbe. Hogyan működnek a közösségi szabályok, hogyan befolyásolják a mindennapi életet? Alkalmunk lehet vitát generálni arról, hogy milyen fokig érvényesülhet a szülői, közösségi akarat párválasztás esetén, s hogy a szerelmi házasság vagy a család, mint gazdasági egység kell, hogy hangsúlyosabb legyen. Visszaidézhetjük korábbi tanulmányainkat, esetleg személyes élményekkel színesíthető a tanóra.

A beszélgetést követően vagy elmeséljük, vagy lehetőség szerint egy már elkészült film segítségével megmutathatjuk azt a történetet, amely a balladák világát idézi meg. 

Egy olyan valós történet bevonásával, melyben a népballadák megszületéséhez minden feltétel adott, kísérletet teszünk a balladák keletkezésének rekonstruálására. 

A filmbeli történet 1923-ban játszódik a Kolozsvár közelében fekvő Mezőség Szék nevű mezővárosában. Tehát egy XX. századi történetről van szó. Székről tudni kell, hogy erősen hagyományőrző, zárt közösség, amit a korábbi órákon már jól bemutattunk. 

A történet középpontjában olyan szerelem áll, mely tragédiával zárul. A film címe is erősíti mindezt: Piros-fekete tánc, mint a szerelem és halál összefonódásának szimbolikus színei. Persze a cím még egy szempontból találó, hisz a széki női viselet két domináns színe is a piros és a fekete.  


A történet röviden: Jelenből indul, az első képek a temetés képei. Két nyitott sír, melyek felett egy jegyespár gyászol. Ők a két eltávozott fiatalnak szánt jövendőbelik. A koporsóban fekvő fiatalok, még életükben egymást választották, amit a család, a helyi közösség nem nézett jó szemmel, s ennek mindketten áldozatává váltak. Áldozatai lesznek a társadalom konvencióinak.


A film érdekessége, hogy a tánc nyelvén mond el nekünk mindent. Beszéd nem hangzik el benne. Az események mégis pontosan kiolvashatók, de megértésük kreativitást igényel. Az eseménysor tömör, szaggatott, lényegre törő, csak a legszükségesebbeket tudjuk meg, s ez pont elegendő ahhoz, hogy a hiányzó részekkel kiegészíthessük a történetet. 


Mindezeken kívül néphagyományok, népszokások tarkítják a filmet, így a falusi társadalomról, melyben a balladák megszülettek, viszonylag komplex képet kaphat a néző (a diákok).  A történet szövegezését maguk a diákok végezhetik el.


A filmbéli konfliktus egyén és társadalom, személyes érzelem és társadalmi konvenció összeütközése, mely konfliktus szükségszerűen tragédiával zárul, ahogyan ez a balladákban is lenni szokott. A társadalom, mely az egyéneket ilyen döntéshelyzetbe hozza, mely ilyen választ kényszerít ki belőlük, megpróbálja a létrejött helyzetet valamilyen módon feloldani, kompenzálni. 

A falusi társadalomban, azaz egy mikroközösségben létrejött feszültséget, tragédiát oly módon lehetséges kompenzálni, hogy a tragikus történeteket hosszú időn át megőrzi az közösségi emlékezet, a szájhagyomány, tehát balladává lesz. Látható tehát, hogy egy ilyen jellegű, tragikus végkimenetelű esemény, milyen hatással van arra a közösségre, melyben létrejött, s hogy milyen módon, milyen céllal születhettek balladák belőlük.


A film történetének szerkesztése azért lesz fontos, mert míg a népballada, melyet a későbbiekben elemezni fogunk lineárisan halad az időben, addig a filmbéli történet jelenből indulva lép vissza a múltba. 

A történet egy temetési jelenettel indul, azaz az események végkimeneteléről ad tájékoztatást először. A film végén a jelenbe kerülünk. A jelenből induló, múltba lépő, majd újra jelenbe térő narráció, a másodikként elemzendő Sinka ballada szerkesztésével mutat majd rokonságot.

A népballada, mint műfaj           

                 „Goethe a ballada műfaját őstojásnak nevezte, melyből a költészet madara kikelt. Nem a lényegben, csak a sorrend megállapításában téved. A ballada nem kezdet, inkább összefoglalás. Nem őstojás, inkább sötét ágak közé rakott fészek, honnét a madár, lombot, villámot súrolva kiszáll, illetve ahova visszatér.” 4

A ballada műfaja végleteket szikráztat össze, az emberi világ szemlélésének s költői megragadásának minden lehetséges módja megtalálható benne: az elbeszélésé, a líráé, a drámáé. A költői sorokat prózai párbeszédek váltják, a zaklatott részletezést az elhallgatás, a csönd szavak nélküli megszólaltatása. Ez adja a ballada kristályos szerkezetét.

Általános meghatározásként leggyakoribb a következő. A ballada rövid, elbeszélő költemény, amely az eseményeket kihagyásokkal adja elő, csak a megértéshez legszükségesebb mozzanatokat mondja el lehetőség szerint dialogizált, drámai formában és többnyire egyetlen, döntő fontosságú jelenetbe sűrítve. Ezt a meghatározást használják általánosan az egyes esetek különböző vonásaival kiegészítve. Epikai mű tehát, mert cselekménye van, de drámai párbeszédek és lírai eszközök is jellemzik (forma).

          Vargyas Lajos A magyar népballada és Európa című munkájában Seemann balladadefiníciójával dolgozik. E meghatározás igen tág kereteket szab a ballada műfajának, hisz ki kell hagynia egy-egy sajátosságot azért, hogy definíciója minden európai népköltészetből való balladára igaz legyen. A ballada tehát Seemann szerint: Amellett, hogy a ballada történetet mond el, szükséges egy bizonyos stílus, amely elsődlegesen a szájhagyományos költészetre jellemző, továbbá a történet lényeges elemeire való összpontosítás, drámai előadása egy többnyire tragikus témának, olyan módon, amely alapvetően emberi élményeket idéz fel, és… olyan költemény, amely éneklésre van szánva.5
 
A műfaj meghatározásának kiindulási alapjául Vargyas Lajos a hősénekkel való összehasonlítást választja. A hősénekre azért esett a választás, mert a két műfaj a néphagyomány fejlődésében egymást váltotta fel.


Az új szellem, új stílus új tartalmakkal jár együtt. Az újdonság az emberi, lélektani szemlélet és ennek társadalmi helyzetekben való ábrázolása. A szereplők hús- vér, mindennapi emberek, nem mitikus hősök. Történeteik sem emberfölötti hatalmak ellen folyó harcot, hanem egymáshoz fűződő kapcsolataikból, társadalmi helyzetükből fakadó tragédiákat, ritkábban komikus helyzetet mutatnak be. „Mindig az emberi-lelki-társadalmi mondanivaló a lényeges.”6

A társadalmi helyzetek összeütközéseit a családi életen keresztül és azon túl, a társadalmi ellentéteket világítja meg a balladai tematika. A szegény-gazdag ellentéte például jelentős helyet foglal el balladaköltészetben (pl.: Kádár Kata). A balladai történetek sosem esetlegesek, egyéniek, személyhez kötöttek, bár gyakori a nevek használata, ami ezt sejtethetné. Mégis ezek a nevek általában behelyettesíthetők, amit a variánsok gyakorta bizonyítanak. A ballada világa tipikus, stilizált.7 Egyéni vonások nélkül idéz fel és emel költői síkra tipikus emberi helyzeteket, melyek a ballada törvényei szerint alakuló életsorsokat idéznek föl. „Az élet minden mozzanata a legerősebb fényben mutatkozik meg bennük: szerelem, halál, házasságtörés, betyárindulat, betyárhűség, jobbágysors, dévajság, bosszú és bosszúállás, egyszóval minden olyan érzelmi-és szenvedélyrendszer, amely egy népet jellemezhet.”8

A tartalmi megújulás formait is hozott magával. A különböző lelki állapotokban ábrázolt ember, a társadalmi problematika új elbeszélői stílust hozott létre, amit a stilizált előadás, a tipikus helyeztek, kihagyás, párbeszédes formában bonyolódó cselekmény jelöl. E stílus gyakran él ismétléssel, állandó jelzőkkel. 

A magyar ballada néhány egyszerű sor- és versszaktípust alkalmaz. Általános a négysoros strófa, ami abból következhet, hogy a dallamok túlnyomó része négy egyenlő hosszú sorból áll. De balladáink jelentős hányada kapcsolódik idegen eredetű dallamhoz, ami sokféle versszaktípust, 3, 5, 6 soros formát, változatos strófaszerkezetet eredményez.

                  A ballada kialakulásának határait általában a 12 –15. századra helyezik. Az európai parasztság életében történt nagyarányú változás az időszakban. A balladai történések szűkebb közösségen belüliek: családi, társadalmi osztályok közti konfliktusok, az élet emberi megélésének kérdései tematizálódnak bennük.  Mindez a parasztság életkörülményeinek megváltozására utal. A polgárosodás, a gazdasági önállósodás, a nagycsaládok szétesésének időszaka ez. 

„A folyamatok társadalmi-érzelmi velejáróit tükrözi a ballada. Az új témák, új lélektani érdeklődés új életkörülményekre vallanak: a szerelem vagy szeretet érvényesülése vagy tragikus sikertelensége feletti ítélet, az érzelmek részletezése, hűség és hűtlenség ábrázolása…”9
             Balladáinkat nem irodalmi divat, hanem „elemi szükség hívta életre. Tragédia ott van, ahol megoldhatatlan problémák vannak.” Ez a kegyetlen szabály sajtolta ki népünk idegrendszeréből a balladákat. Nem a sors fölötti töprengés, hanem a sorssal való szembefordulás. Nem a megválthatóság vigasza- ellenkezőleg: a megválthatatlanság tudata. A halált s az igazságot igen, de a kétségbeesést vagy a közbeeső reményt nem ismeri a balladát alakító indulat.


Arany János meghatározása alapján a balladának természete, hogy nem tényeket, hanem a tények hatását az érzelemvilágra, nem a szomorú történetet, hanem annak tragikumát fejezi ki, minél erősebben. Magukból a tényekből csupán annyit vesz, amennyi múlhatatlanul szükséges; csupán annyit a testből, amennyi a lélek feltüntetésére okvetlen megkívántatik. 


Nevezetesen a balladából hiányzik mind a színtér, a környezet leírása, mind a balladahősök fizikai, lelki jellemzése, s a közösségi használat folytán kihull belőle minden magyarázgató részlet, mely lassítja, vagy gátolja az esemény gyors kibontakozását. A cselekmény drámai sűrítésére, siettetésére, a lélekállapot ábrázolására legjobban bevált eszköz a szóváltás, párbeszéd, lírai monológ. Így a balladahősök egyenes beszédben elhangzó saját szavaikkal, szavaikba foglalt érzelmeikkel, indulataikkal és tetteikkel tanúskodnak önmagukról. 

Balladaterületek, balladastílusok


Nincs lényeges különbség a magyarországi és erdélyi balladaköltészet között, csupán annyi, hogy az elzártabb Erdély archaikusabb hagyománya többet őrzött meg a régi állapotokból. Az egységességen belül azonban különbség van a fennmaradás erősége szerint. 

A régi balladákat legkevésbé az Alföld őrizte meg (Szeged kirajzásai kivételek ez alól). A fejlődésben általában az alföldi, a hozzá kapcsolódó dunántúli és felvidéki részek jártak elől (betyárballadák).  Erdélyben a változások később hatottak. A tapasztalat szerint a szegényebb vidékek őrzik tovább a hagyományt.


 „A csoda: az ember meghosszabbított élete. De csak meghosszabbított. Élni lehetetlen nélküle, mégis nélküle kell. A mese, e megelőző mondat első felének, a ballada a második felének szárnyat adó műfaj. A mesék ugyanis igazságot szolgáltatnak, … -a balladák viszont elsősorban azt érzékeltetik, hogy az emberi lét problémái milyen hatalmasak.”10
Kísérlet a ballada születésének rekonstrukciójára 

III. A népballada- Kádár Kata balladája

(Kádár Kata balladája, azaz a két kápolnavirág, vagy az egymástól tiltott és egymásért haló szerelmesek története.)


Kádár Kata balladáját azért választottam, mert a témából következően összekapcsolható az előző „balladisztikus” történettel. Láthatjuk, hogy a tényszerű események szerepet játszanak a balladák megszületésében. Másrészt azért választottam szerelmi témával foglalkozó balladát, mert az iskolai gyakorlaton szerzett tapasztalataim azt bizonyították, hogy az ilyen tematikájú művek, életkorukból adódóan, inkább felkeltik a diákok érdeklődését.


A választott népballada a Kádár Kata történeteként ismert népköltészeti alkotás. Kádár Kata balladájában a konfliktust újra egyén és társadalom összeütközéséből szüli, mely azután a tragédiához vezet. Maga a ballada természetesen minden elemében megfelel a népballada műfaji, formai sajátságainak, így a fenti definíciók megfogalmazhatók a ballada elolvasása és átgondolása után. Elemzésükkel viszont betekinthetünk a népéletbe, a falu társadalmának szigorú konvencióiba, a népszokások, babonák világába.


A Kádár Kata balladának egy visai (Mezőség) változatát választottam, mivel a „balladafilm” helyszíne is az erdélyi Mezőség. Az általam választott szövegváltozat tizenhat strófás. Viszonylag hosszú, néhány másik változatot tekintve, viszont terjedelmének köszönhetően az egyik legteljesebb is, szépen meséli el a történetet. A műfaji sajátosságból fakadó tömörségnek, mégis eleget tesz, él a kihagyásokkal, a szaggatott előadásmóddal.


A ballada elolvasása után, a cselekményt valaki prózában összefoglalja, megállapítjuk, hogy a balladának hány szereplője van, mi a ballada témája, ki a narrátor, s milyen az események sorrendje. Az eseménysor, cselekmény elmondásával rámutatunk a ballada epikus jellegére, epikus műnembe való tartozására. A történet rövid összefoglalásával elkerülhető, hogy esetleges félreértések szülessenek, ha szükséges, lehetőség nyílik szó-, fogalommagyarázatra. A szereplők megnevezésével fény derül a konfliktusra, ki-kinek az oldalán áll, milyen társadalmi rétegből származnak, így milyen társadalmi réteget szimbolizál alakja. 


Ezután megvizsgáljuk, ki beszél kivel, milyen a párbeszédes és leíró, elbeszélő részek aránya. A konfliktus, a történet tragédiába fordulása és a párbeszédes forma rámutat a ballada drámai jellegére. 


A verses forma, a strófikusság, ismétlések, érzelmek megnyilvánulása rímek és ritmus a ballada lírai tulajdonságait mutatja fel.


A történet ilyen jellegű megvizsgálása után, a szövegből kibontható olyan motívumokat keressük, melyek irodalmi szempontból érdekesek lehetnek. Ilyen a vándorlás, bujdosás, szerencsepróbálás, ami sok mesében, de elbeszélő költeményben is előfordul. Gondoljunk a népmesék vándorútra küldött, vándorútra induló szegénylegényeire, vagy a legkisebb királyfira, legifjabb herceg/királykisasszonyra. Aztán nagy elbeszélő költeményekre, a János vitézre, vagy Arany János Toldijára. Hasonló népmesei, népköltészeti elem, s népi babona is egyben, hogy a kedvestől kapott tárgy hírt adhat a távol járó szerelmesnek, kedvese állapotáról. Az elhervadó bokréta, vérrel habzó (jegy)kendő jelzi a vándornak, hogy baj érte azt, akitől kapta. A halott testén, azaz testéből, szívéből kinövő virág megint fontos motívum. S nem csupán meséink világában, hanem a balladáknak több típusánál felbukkan. Például a betyárballadáknak záró motívuma szokott lenni, de záró akkordja József Attila Tiszta szívvel című versének is, hiszen a halálthozó fű az eltemetett szívéből sarjad ki.


De a virágok színe is szimbolikus, s míg az előző balladában a színek piros-fekete voltak, addig itt piros és fehér liliom növekszik az öngyilkos fiatalok sírján, mely a szerelemre s annak tisztaságára utal, vagy a szerelmesekre ifjú korára. Persze a piros szín utalhat rögtön a vérre, s ily módon a halálra is, de a halált a népballadák gyakrabban jelenítik meg fekete színnel. A színszimbolika s egyéb szimbólumok használata jellemzi a népballadák világát. Egyes esetekben a viselt öltözék, a korhoz illő viselet színére utal, mely családi állapotot, gyermekek számát, leány, vagy asszony létet, jegyben járást jelöl, de sokszor érzelmekre, s az érzelmek típusára, intenzitására mutat rá. 


A ballada záró motívumai újra érdekesek. A népballadák közül több zárul oly módon, hogy a halott tanulságul még szól az itt maradókhoz, esetleg átkot mond. A Kádár Kata balladában mindkét motívum megtalálható, hiszen Kádár Kata a koporsóból kikiáltva átkozza el Miklós úrfi anyját, aki még holtukban sem engedi, hogy egymáséi legyenek. Az átoknak, a kimondott szó erejébe vetett hitnek nagy szerepe van a népi hiedelemvilágban. A halott megszólalásának motívuma felbukkan a halálra táncoltatott leány történetében, a Kőmíves Kelemennében, de egy Székről származó betyárballadában is, mely több szempontból érdekes számunkra. Az egyik, a fent említett halott megszólalása, azaz a balladában megölt legény az, aki megszólal, de csak harmadszori keltegetésre. A holtat próbálja anyja, apja, majd harmadikra szeretője szóra bírni, akinek kérésére, hogy jöjjön vele haza, válaszol is. Nem mehetek rózsám/, mert meg vagyok halva,/ a Rózsa Sándor éles kése/ a szívemet járta. A hármas szám, mely, mint tudjuk a népköltészetben - s persze nem csak ott- igen fontos szerepet kap, bekerül a balladába a háromszori keltegetéssel, melynek motívuma felfedezhető a töredékben fennmaradt Kerekes Izsák balladájában. E hármas szám, és a holt megszólalása a Kádár Kata balladában is érdekes, hiszen a szerelem harmadszori megakadályozásakor szól ki a koporsóból Kádár Kata. Az első az öngyilkosság, mely az anyai tiltás következménye, a második a vízből kinövő liliomok elpusztítása, majd harmadszor, az oltár előtt és mögött felnövekvő virágok eltaposása akadályozza meg a szerelem létrejöttét. Az átok szerepét már hangsúlyoztam, de a belé vetett hitet és a tőle való félelmet jól tükrözi egy szintén széki dal néhány sora: Mondd meg rózsám, az anyádnak,/ ne átkozzon fűnek-fának,/ mer’ az átok helyet keres,/ azt fogja meg, kit érdemes!


A ballada eseményét időrendben követhetjük, tehát nincs benne időbeli ugrás a múltba, vagy jövőbe. Az események lineáris sorrendben következnek. E szerkesztésmód jellemzi népballadáink többségét.


Csakúgy, mint a strófikusság és a gyakori ismétlések. Minden versszakban találunk ismétlést, esetenként egész sorok kerülnek megismétlésre, de szóismétlésre mindegyikben van példa. A ballada tizenhat hétsoros strófából áll, rímei páros rímek, az utolsó sorok szóismétlésével önrímek. Maga a téma, azaz az egymástól tiltott és egymásért haló szerelmesek, szintén olyan téma, motívum, melyre a világirodalomban és a magyar irodalomban egyaránt találunk példákat. Ha már a balladák világában járunk, akkor ez a motívum bukkan fel Arany János Híd-avatás című egyébként városi környezetben játszódó balladájában a galamb-pár kapcsán, akik a balladában az elsők a hidat avatók sorában.

Sinka István: Ballada a Körözs mentén

A Sinka balladák jó része, a népballadákkal azonos vagy azokhoz hasonló témájával, szinte zökkenőmentesen belesimul a magyar népballada-költészetbe. Kérdezhetnénk persze, hogy mitől közösségiek a Sinka balladák, hisz ismerjük a szerzőt? Köztudott, hogy a népballadák is általában egy embertől származó alkotások, közösségi jellegük nem a közösségi alkotásnak köszönhető. A közösségi jelleg a közösség jóváhagyásából fakad. Egységességük, hasonló stílusjegyeik, témaköreik a preventív közösségi cenzúrának köszönhető. A folklór mint művészet a közösségi valóságelsajátítás művészi termékeinek összessége, történelmi és társadalmi képződmény. Minden művészet célja a valóság elsajátítása. A folklór közösségi jellege abban áll, hogy nem hivatásos művészek és műélvezők valóságelsajátításáról van szó, hanem közösségek által és közösségek számára történő valóságelsajátításról. Ez az, ami miatt a társadalmi tudat sajátos formájáról és sajátos művészetről beszélhetünk a folklór esetében. A folklór népi tudást, kollektív esztétikai tudatformát jelent, mely jellemző szerkezettel, objektivációs rendszerrel rendelkezik. Így tehát a népballadák esetében is olyan egyéni alkotásokról beszélhetünk, melyek a közösség esztétikai igényének megfeleltek, így jóváhagyta őket a közösségi cenzúra, s lehetőséget kaptak a fennmaradásra.

 
Választásom azért esett Sinka István ezen balladájára, mert szerelmi tematikájú, ily módon szépen illeszkedik az előző két elemzett anyaghoz, valamint szorosan köthető a Kádár Kata történethez. Sinka balladájában ugyancsak társadalmi különbségekből adódó tiltás áldozata lesz a két szerelmes. A szerepek itt megfordulnak, s a balladában szereplő leány származik vagyonos, „nyolc ökrös”, s a legény a szegény, „három tyúkos” családból.

A mű címe jelzi műfaját, ami már a nép és műköltészet közti különbséget mutatja, hiszen a népi alkotók nem tudják megnevezni a létrehozott alkotás műfaját. Sinka István tehát már a címmel közli, hogy szomorú történet tanúi leszünk. 


A történet egészen egyező a népballada eseménysorával. A gazdagot tiltják a szegénytől, s így egyetlen választásuk marad: egymásé a halál után.

A narrátor a történetet a jelenből indítja: Két anyóka feketében/ gyászol a Körözs mentében. Még nem ismerjük a történetet, így nem tudjuk, hogy miért jár feketében a két asszony. Falusi közegben ebben nincsen semmi meglepő, hiszen az idős ember, ha elveszti párját, vagy családtagját, általában élete végéig gyászban marad. Csak sejtjük, hogy valami tragédia történhetett, hiszen a vers címében szerepelt a ballada szó. Az első két sor az asszonyok azonosságát emeli ki, a következő sorokból azonban már kibontakozik az ellentét, mely a tragédiához vezet. De miért koldus az, akinek nyolc ökre van? Mert hiába a gazdagság, s mindegy a szegénység, ha az ember a legdrágább kincsét veszti el, a gyermekét, akit felnevelt, s éppen eladósorban, házasulandó korban van. Az első szakasz felvezetése után a múltba lépünk vissza, megváltozik az igeidő, s a narrátor mesélésbe fog, mintha mesét mondana: Az ökrösnek szép lánya volt…/ a tyúkos hű fiat nevelt… . 


Azután Sinka néhány szimbólummal élve, melyet a népköltészet ősidők óta előszeretettel alkalmaz, kibontja a történet magvát, azaz, hogy a két fiatal egymásba szeretett, de mert a társadalmi különbség nem tette lehetővé szerelmüket, ezért előbb a gazdag lánya, majd a szegény fia lett öngyilkos. A történet tehát meggyezik a népballadával, csupán a szerepek cserélődtek fel annyiban, hogy míg a népballadában Miklós úrfi, azaz a legény a gazdag, addig Sinka szövegében a legény a szegény.


Az utolsó versszakban visszatérünk a történet jelenébe, az első és utolsó versszak egymással szinte keretet alkot. A viszonyok mégis átfordulnak, s amihez a ballada elején a gazdagnak volt joga, most már e jogával a szegény asszony él. Ez a jog az átok joga, hiszen most már van miért átkozódni, és főleg van kire szórni az átkokat.


A fentiekben megállapított sajátságok közül azonban van, ami hiányzik e balladából, viszont a népballadának elengedhetetlen kelléke: a párbeszéd. E fontos elemet a narrációval sikerül kiküszöbölni, hiszen a sinkai történetben megszólaló elbeszélő már ismeri a történetet, így olyan módon tudja elmesélni, hogy előre, illetve visszautal a történtekre. A Kádár Kata ballada narrátora nem volt birtokában e tudásnak, ő aktív jelenlévőként, hozzánk hasonlóan, akkor szembesült a történésekkel, mikor az olvasó, azaz lineáris rendben követte az eseményeket. Így tehát a műballada narrátora adhatja meg az érzelmi töltést, jelezheti a fájdalmat, mondhatja ki a szereplők érzéseit. Szituációs játék és a feldolgozott népballada párbeszédeinek segítségével rekonstruálhatjuk a Sinka ballada történetének párbeszédeit, nem feltétlen verses formában. 


Azonban ez a narrátor, azaz a sinkai szöveg narrátora is népi elbeszélő, hisz a nép szimbólumok, kifejezésmód, népélet és hiedelemvilág kitűnő ismerője. Tudja, hogyan kell jelezni a nép számára a társadalmi, vagyoni különbséget, a szerelmet, a halált, hogy jelképesen kifejezzen mindent. A nyolc ökör és a három tyúk egyértelműen jelzi a vagyoni helyzetet. A Hold a népi szimbólumhasználatban, a vízhez hasonlóan női attribútum. A tűz, a Nap, a csillag pedig ily módon a férfit, vagy adott esetben a férfi erőt jelöli. A népköltészet által használt szerelmi, erotikus szimbolika szépen, képekben fejezi ki a kibeszélésre nem való, vagy rejteni kívánt mondanivalót. E szimbólumrendszert azonban mindenki ismeri, hisz a közösségi tulajdonban van. 


        Leginkább ismertek a virágszimbólumok, s közülük is talán a rózsa, elsősorban a piros, a rozmaring, az ibolya és ritkábban a tulipán. E virágok vagy bódító, erős illatuknál, vagy élénk színüknél fogva válhatnak a legkedveltebb szerelmi szimbólumokká.

 A gyümölcsök szerepe még erőteljesebb abban az esetben, ha az erotikus szimbolikát tekintjük, de ugyanígy az állatok és a tárgyak, attól függően, hogy ki őrizte, illetve ki használta őket, válhattak az azonosítás tárgyává.  Mindez azt jelenti, hogy a népköltészet alkotói össze tudták kapcsolni az ellentétes pólusokat: egyszerre gondoltak az élet legvalóságosabb dolgaira és egyszerre tudták azokat kifejezni a költészet legelvontabb nyelvén. S ez a népköltészet sajátos ereje. Ezt az erőt tudhatja magáénak Sinka István, aki ismeri ezt a költészetet s az általa használt nyelvet, szimbólumokat, hiszen olyan közegben élt és alkotott, ahol még éltek a népköltészeti műfajok a nép ajkán. Ezt a hagyományt építi be talán tudattalanul, hisz ebben nőtt fel, talán tudatosan, hisz célja van vele. 


A szimbólumok használatával Csillag és Hold, ezek egyesülésével kapjuk meg az egészet, az egységet, az éjszakát. S aki, ezt a régtől való párt egymástól elszakasztja, megbontva az egységet, bűnt követ el, még, ha ezzel a társadalmi konvencióknak tesz is eleget. A természeti törvény feljebb való a társadalminál. 


A harmadik versszakban újfent előtűnik az átok, ami tán meg is fogja a legényt, de az átkozót is, hiszen a lány halálával mindketten kárt szenvednek. A falubeli gazdagságot jelölő dolgok mind az ökrös birtokában vannak, úgy, mint a fehér ház, a téglázott kút, ami aztán lánya veszte lesz. Mindhárom ballada esetében a lány határoz először, a legény őt követi a halálba. A vándorlás ugyan egyetlen sor erejéig, de ebben a balladában is jelen van: Mondják, nekiment a rétnek, s onnan a folyó vizének…. A legény tehát a folyóba veti magát. A fiatal szerelmesek halálával a helyzet, a két asszony közti viszony megváltozik, oly módon, hogy az utolsó szakaszban a szegény asszony szórja átkait. Tán a gazdagokra, tán saját szegénységére, tán éppen az ökrös asszonyra, vagy a szerelemre. Ő fiat vesztett el, ami egy szegény sorsú család lehető legnagyobb vesztesége, hisz a munkás, erős kéznek van a legnagyobb értéke a paraszti társadalomban. 


A ballada tehát a történet elmondásával sok adatot közöl a paraszti társadalomról, értékrendről, s e társadalmon belüli feszültségekről, vagyoni különbségekről. Mindezt hat strófában mondja el, tehát a lehető legtömörebb formában közli a történetet, népi szimbólumokat, szimbolikus beszédmódot alkalmaz, képet ad a népi hitvilágról, a népéletről. Egy alapellentétből (gazdag-szegény) képez azonosítást, amihez tragédia kell, hisz a gazdag is, a szegény is ember, s a hiány, a fájdalom mindkettejüket egyformán érinti. Az eset óta már több év, akár évtized is eltelhetett, hiszen anyóka lett a két anyából, akik azóta gyászolnak és sírnak. Az egyéni tragédiák azonban nem voltak elegendők ahhoz, hogy a társadalmi kényszert, konvenciókat, melyek régóta és szigorúan éltek az ilyen közösségekben, gyors ütemben megszüntessék, feloldják az általuk létrejövő feszültséget. (A hosszú ideig tartó fennmaradásra jó példa a széki eset, mely 1923-ban történt, s mely az indító történet volt. ) 


A ballada hat szakaszból áll, melyek mindegyike hat soros, s rímelése a népdalokéhoz, népballadákéhoz hasonlóan páros.


Mint tudjuk, Sinka István műveiben nagy szerepet kap az emlékállítás, amivel egyrészt meg akarja őrizni az utókornak a paraszti társadalom életformáját, mert a parasztságot, az alulsó Magyarországot tartja a magyarság zálogának, őrzőjének, hiszen társadalmi helyzetéből fakadóan, megtartja az ősök szokásait, életmódját, gondolkodásmódját. „Mert a pusztán ám fennmaradnak a szokások. Fenn ám. A puszta fia örökli apja mozdulatait, szavát, hangját, lépésének formáját, olyannyira, hogy az ősöktől az unokáig egy meg nem szűnő élet folytatódik…, egy örökös ritmus. Ezt a ritmust, s ezt az egyenes tiszta folytatódást meg biztosítja a táj azzal, hogy a benne élő embereknek egyforma lelkiséget ád.”11

Az emlékállítás másfelől valóban egyes emberekről szól, hiszen Sinka rengeteg nevet ír le munkáiban, amivel azt akarja elérni, hogy ezek a nevek bizton fennmaradjanak, s ne vesszenek, ne süllyedjenek el a bihari puszta csendjében. 


Pásztor és cselédlétének, azaz e rétegből való származásának köszönhetően oly módon szólalhat meg történeteiben, hogy nem kell elszakadnia a realitás talajától, nem kell felépítenie egy másik valóságot, hanem saját konkrét környezete meséit mondja el nekünk. Olyan meséket, mint amilyen a Ballada a Körözs mentén is. Tényleges eseményekből születő történetek ezek, melyek gondoskodnak arról, hogy népének élete, nehéz sorsa, megpróbáltatásai és kevéske öröme köztünk maradjon.
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